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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
SplosSno ozadje — razlogi za predlog in njegovi cilji

Direktiva 2001/81/ES Evropskega parlamenta in Sveta' je dologila letne nacionalne zgornje
meje emisij, ki jih mora vsaka drzava Clanica doseci do leta 2010, veljajo pa za emisije
zveplovega dioksida (SO,), duSikove okside (NOx), nemetanske hlapne organske spojine
(NMHOS) in amoniak (NH3). Namenjene so bile zmanjSevanju onesnazenosti zraka in njenih
Skodljivih vplivov na javno zdravje in okolje po vsej Uniji, poleg tega pa bi se z njimi dosegla
tudi skladnost z Goteborskim protokolom.”

Te zahteve je treba pregledati in posodobiti, da se bodo obravnavala preostala izjemno
pomembna zdravstvena tveganja in vplivi na okolje, ki jih povzroca onesnazenost zraka v
Uniji, in da se pravo Unije uskladi z novimi mednarodnimi obveznostmi po pregledu
Goteborskega protokola leta 2012.

Zahtevano zmanjSanje vplivov je doloc¢eno v revidirani tematski strategiji o onesnaZevanju
zraka®, ki posodablja na¢rt za izpolnitev dolgorotnega cilja Unije za doseganje ravni
kakovosti zraka, ki ne povzro¢ajo pomembnih vplivov in tveganj za zdravje ljudi in okolje. Ta
predlog je eden izmed glavnih zakonodajnih stebrov za dosego tak$nega zmanjsanja vplivov.

Poleg dolo¢anja potrebnih nadaljnjih zmanjSanj emisij ta predlog obravnava tudi nekatere
pomanjkljivosti pri izvajanju okvira politike Unije na podrocju kakovosti zraka in potrebo po
boljSem usklajevanju med zmanjSanji emisij in kakovostjo zraka ter podnebnimi
spremembami in zascito biotske raznovrstnosti.

Glede na vrsto in obseg potrebne spremembe Direktive 2001/81/ES ter glede na potrebo po
izbolj$anju skladnosti in pravne jasnosti je bila po pregledu Direktive 2001/81/ES sprejeta
odlocitev o njeni razveljavitvi in sprejetju nove direktive (te direktive).

Usklajenost z drugimi politikami in cilji Unije

Cilji te pobude so skladni s cilji strategije Evropa 2020 za pametno, vkljucujoc€o in trajnostno
rast ter jih nadgrajujejo. Spodbujati bi morali inovacije, ki bodo prispevale k podpori zelene
rasti in ohranjale konkuren¢nost evropskega gospodarstva, hkrati pa pomagale pri prehodu na
nizkooglji¢no gospodarstvo, varstvu evropskega naravnega kapitala in krepitvi vodilne vloge
Evrope pri razvoju novih zelenih tehnologij®. V duhu pametneje pravne ureditve potekata,
kolikor je to mogoce, poenostavitev in pojasnitev sedanje politike z namenom boljSega
izvajanja’. Kadar se izvajajo ukrepi, se poskrbi za zas¢ito interesov MSP po nalelu ,,najpre;
pomisli na male“’. Zagotovljena je skladnost s tesno povezanimi podro&ji prometa, industrije,
kmetijstva in podnebnih sprememb ter ucinkovite rabe virov.

Direktiva 2001/81/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2001 o nacionalnih zgornjih
mejah emisij za nekatera onesnazevala zraka (UL L 309, 27.11.2001, str. 22).

Protokol o zmanjSanju zakisljevanja, evtrofikacije in prizemnega ozona (1999) h Konvenciji
Ekonomske komisije Zdruzenih narodov za Evropo (UNECE) o onesnazevanju zraka na velike razdalje

preko meja.

3 Sporocilo Komisije Svetu in Evropskemu parlamentu program ,,Cist zrak za Evropo®, COM (2013)
[XXX].

4 Sporocilo Komisije ,,Evropa2020 — Strategija za pametno, trajnostno in vkljuujoco rast®,

COM(2010) 2020 final z dne 3. marca 2010.

Sporocilo Komisije ,,Pametna pravna ureditev v Evropski uniji®, COM(2010) 543 final, 8.10.2010.
Sporocilo Komisije ,,Najprej pomisli na male* — ,,Akt za mala podjetja“ za Evropo, COM(2008) 394
final, 25.6.2008.
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2. REZULTATI POSVETOVANJ Z ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN OCEN
UCINKA

Posvetovanje z zainteresiranimi stranmi

Postopek pregleda je temeljil na strokovnem znanju, pridobljenem skozi vec desetletij
ocenjevanja kakovosti zraka ter dejavnosti upravljanja in pregledovanja v Uniji ter na
mednarodni ravni. Med zainteresiranimi stranmi, ki so sodelovale v posvetovanju, so bili tudi
organi drzav ¢lanic, odgovorni za izvajanje trenutnega politiénega okvira na vseh upravnih
ravneh. Med junijem 2011 in aprilom 2013 se je zvrstilo pet sreanj zainteresiranih strani, da
bi se zagotovila transparentnost in bi se deleznikom ponudile priloznosti za njihove pripombe
in prispevke. Vsa sreanja so bila predvajana po spletu, da bi se omogocilo kar najSirSe
sodelovanje. Obenem sta bili organizirani tudi dve javni posvetovanji, in sicer prvo konec leta
2011, ki je bilo osredotoceno na pregled prednosti in slabosti obstojecega politi€nega okvira
za kakovost zraka, drugo javno spletno posvetovanje z vsemi zainteresiranimi stranmi o
glavnih moznostih politike, ki so na voljo za obravnavanje preostalih tezav v zvezi s
kakovostjo zraka, pa je potekalo na zacetku leta 2013”. Leta 2012 je Eurobarometer izvedel
raziskavo mnenja SirSe javnosti o tezavah v zvezi z onesnazevanjem zraka in objavil porocilo
o njej®. Komisija in Evropska agencija za okolje (EEA) sta izvedli tudi pilotni projekt
izvajanja politike na podro¢ja zraka, ki je zdruzil 12 mest iz vse Unije za oceno lokalnih
izkugenj z izvajanjem politi¢nega okvira na podro&ju zraka’.

Rezultati ocene ucinka

Popolno skladnost z zakonodajo o kakovosti zraka je mogoce dose¢i v kratkorocnem do
srednjero¢nem obdobju z osredoto¢anjem na izvajanje obstojece politike in na ukrepe drzav
¢lanic. Medtem ko bi bilo treba Direktivo 2001/81/ES revidirati, tako da se vanjo vkljucijo
mednarodne obveznosti Unije do leta 2020 v okviru Goteborskega protokola, pa vecja
zmanj$anja emisij do leta 2020 niso primerna.

To pa ne velja za obdobje do leta 2030. Za odpravo nereSenih zdravstvenih in okoljskih
vplivov so potrebne bistveno strozje obveznosti glede zmanjSanja emisij. Za leto 2030 je
najprimernejSa moznost 70 % najvec¢jega izvedljivega zmanjSanja vplivov na zdravje leta
2030, ta dosezek pa bo Se izboljSan za dodatna zmanjSanja evtrofikacije in ozona. Te
obveznosti glede zmanjSanja emisij zagotavljajo nadaljnje napredovanje v smeri dolgoro¢nega
cilja Unije.

Izpolnjevanje obveznosti glede zmanjSanja emisij iz Goteborskega protokola za leto 2020 ne
pomeni dodatnih izdatkov Unije v primerjavi z izhodis¢nim scenarijem. Nove obveznosti
glede zmanjSanja emisij za leto 2030 so oblikovane tako, da se bo izvajalo zmanjSevanje
vplivov kakovosti zraka do leta 2030, ki je doloeno v okviru programa ,,Cist zrak za
Evropo“. Glede na oceno ucinka je bil modeliran nacrt za optimalno doseganje zelenega
zmanjS$anja, ta optimizacija pa je pripomogla k dolocCitvi nacionalnih obveznosti glede
zmanjSanja emisij za Sest najpomembnejs$ih onesnazeval. Te obveznosti glede zmanjSevanja
emisij bodo skupne zunanje stroske onesnaZevanja zraka zniZale za 40 milijard EUR (po
najprevidnejSih ocenah) v primerjavi z 212 milijardami EUR iz izhodiS¢nega scenarija,
vklju¢no z neposrednimi gospodarskimi koristmi v visini ve¢ kot 2,8 milijjarde EUR: za 1,85
milijarde EUR bodo zmanjsane izgube produktivnosti dela, za 600 milijonov EUR nizji

! To posvetovanje je bilo opravljeno s pomocjo dveh vprasalnikov, in sicer je skupno 1934

posameznikov odgovorilo na krajSi vprasalnik, namenjen $irSi javnosti, medtem ko je na daljsi
vprasalnik, namenjen strokovnjakom in deleznikom, odgovorilo 371 udelezencev. Glej
http://ec.europa.eu/environment/consultations/air_pollution_en.htm.

Rezultati so na voljo v Eurobarometru 2013.

Za celotne rezultate glej porocilo EEA 7/2013.
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stroski za zdravstveno nego, za 230 milijonov EUR zmanjSane izgube vrednosti kmetijskih
rastlin in za 120 milijonov EUR manjsa Skoda za grajeno okolje. V nasprotju s tem so letni
stroski zagotavljanja skladnosti 3,3 milijarde EUR, kar pomeni priblizno eno dvanajstino
prihrankov pri zunanjih stroskih. Po izhodiS¢nem scenariju se bo do leta 2030 obremenitev za
zdravje v primerjavi z letom 2005 zmanjsala za 40 %. Ta predlog pa bo prinesel Se dodatnih
12 %, kar skupno v primerjavi z letom 2005 pomeni 52 % nizjo obremenitev za zdravje. Kar
zadeva evtrofikacijo, ta predlog prinasa dodatnih 50 % glede na izhodi$¢ni scenarij.

Zgornje meje za metan v okviru nacionalnih zgornjih mej za Unijo bi lahko zmanjSale emisije
na stroskovno ucinkovit nacin, ¢eprav bi politika morala biti v skladu z Odlocbo
it. 406/2009/ES Evropskega parlamenta in Sveta'’. Dologbe za izboljsanje upravljanja ter
uskladitev spremljanja in porocanja z mednarodnimi obveznostmi bi se lahko vkljucile z zelo
skromnimi upravnimi stroski (okoli 8 milijonov EUR zacetnih stroskov in 3,5 milijona EUR
letnih stroskov za celotno Unijo).

3. PRAVNI ELEMENTI PREDLOGA
Povzetek predlaganih ukrepov

Predlog razveljavlja in nadomesca trenutni rezim Unije za letno omejitev nacionalnih emisij
onesnazeval zraka, kot so opredeljena v Direktivi 2001/81/ES. S tem zagotavlja, da se bodo
nacionalne zgornje meje emisij (v nadaljnjem besedilu: NEC) iz Direktive 2001/81/ES od leta
2010 naprej za SO,, NOx, NMHOS in NH; uporabljale do leta 2020, in dolo¢a nove
nacionalne obveznosti glede zmanjS$anja emisij, ki se bodo uporabljale od leta 2020 in 2030
dalje za SO,, NOx, NMHOS, NH3, delce (PM;5) in metan (CHy4), ter vmesne ravni emisij teh
istih onesnazeval za leto 2025.

Podrobne informacije o najpomembne;jsih ¢lenih in prilogah so podane v nadaljevanju.

Cleni 1, 2 in 3 navajajo predmet in podrogje uporabe tega predloga ter opredelitve kljuénih
izrazov, ki se v njem uporabljajo.

V skladu s ¢lenom 4, ki se bere skupaj s Prilogo II, morajo drzave ¢lanice omejiti svoje letne
emisije SO, NOx, NMHOS, NHs;, PM,s in CH4, da izpolnijo svoje obveznosti glede
zmanjSanja emisij, ki se uporabljajo od leta 2020 in 2030. Poleg tega morajo drzave Clanice
leta 2025 omejiti svoje letne emisije navedenih onesnazeval na ravni, dolo¢ene na podlagi
linearnega zmanjSevanja, razen ¢e bi bili za to potrebni ukrepi, ki bi povzrocili nesorazmerne
stroske. V ¢lenu 4 so navedeni viri emisij, ki se jih ne bi smelo upostevati.

V ¢lenu 5 so navedena doloCena odstopanja, ki jith smejo drzave ¢lanice uporabljati pod
pogojem, da Komisija temu ne nasprotuje, kot so na primer: upostevanje deleza zmanjsanj
emisij NOx, SO, in PM,s, ki se dosezejo v mednarodnem pomorskem prometu pod
dolocenimi pogoji, skupno izvajanje njihovih obveznosti glede zmanjSanja emisij za CH4 in
predlaganje prilagojenih evidenc emisij, kadar zaradi izboljSane metodologije evidentiranja
pride do neizpolnjevanja obveznosti glede zmanjSanja emisij (razen za CH4).

Clen 6 od drzav &lanic zahteva, da sprejmejo, izvajajo in redno posodabljajo svoje nacionalne
programe nadzora nad onesnaZevanjem zraka (v nadaljnjem besedilu: NPNOZ), ki opisujejo,
kako je treba izpolnjevati obveznosti glede zmanjSanja emisij. NPNOZ bi morali vsebovati
vsaj informacije iz Priloge III (del 2) in informacije o zmanjSevanju emisij ¢rnega ogljika ter
lahko dolocajo posebne ukrepe, kot so navedeni v Prilogi III (del 1), za zmanjSanje emisij

Odlocba st. 406/2009/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o prizadevanju drzav
Clanic za zmanjSanje emisij toplogrednih plinov, da do leta 2020 izpolnijo zavezo Skupnosti za
zmanjSanje emisij toplogrednih plinov (UL L 140, 5.6.2009, str. 136).
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PM,s in NHj; iz kmetijskega sektorja. NPNOZ se oblikujejo v kontekstu celovitega
politicnega okvira glede kakovosti zraka in vklju€ujejo informacije o analizi, ki podpira izbiro
ukrepov. Preden drzave ¢lanice dokoncajo svoje NPNOZ, opravijo javno posvetovanje v
zvezi z njimi. V ta namen ¢len 16 spreminja Direktivo 2003/35/ES Evropskega parlamenta in
Sveta'', da se zagotovi, da so v njej zajeti NPNOZ.

Clen 7, ki se bere skupaj s Prilogo I, od drzav ¢lanic zahteva, da spremljajo emisije
onesnazeval zraka ter tako v skladu z obveznostmi in smernicami, sprejetimi na podlagi
Konvencije o onesnazevanju zraka na velike razdalje preko meja (LRTAP), na katere se
sklicuje in jih nadalje opredeljuje Priloga IV, pripravljajo in posodabljajo nacionalne evidence
emisij ter projekcije, ki jih spremljajo informativna poroc¢ila o evidencah (v nadaljnjem
besedilu: IPE). Drzave c¢lanice, ki uporabljajo odstopanja iz ¢lena 5, morajo zadevne
informacije vkljuciti v svoj IPE ali v lo¢eno porocilo.

V skladu s ¢lenom 8 drzave ¢lanice spremljajo, kjer je to izvedljivo, Skodljive vplive
onesnazenosti zraka na vodne in kopenske ekosisteme, ki temeljijo na nacinih, dolocenih v
Prilogi V. Drzave ¢lanice imajo pravico do uporabe sistemov spremljanja, uvedenih v okviru
drugih instrumentov Unije.

Clen 9 doloa, da drzave ¢lanice na datume iz Priloge I Komisiji posljejo svoje NPNOZ in vse
morebitne posodobitve ter vse podatke o spremljanju, dolo¢ene v skladu s ¢lenoma 7 in 8.
Komisija ob pomoc¢i Evropske agencije za okolje in drzav ¢lanic redno preverja natan¢nost in
popolnost sporoc¢enih podatkov v nacionalni evidenci emisij.

Clen 10 dolo¢a, da Komisija vsakih pet let poro¢a o izvajanju te direktive, vklju¢no z uporabo
¢lena 4(2) glede vmesnih ravni emisij, dolocenih za leto 2025.

Clen 11 spodbuja sistematiéno, aktivno in elektronsko razsirjanje informacij, ki so bile zbrane
in obdelane v skladu s tem predlogom in se v tem okviru sklicuje na zahteve, dolocene v
pravu Unije, vkljuéno z Direktivo 2003/4/ES Evropskega parlamenta in Sveta'?.

Clen 12 spodbuja sodelovanje med Komisijo in drzavami Clanicami s tretjimi drzavami in
ustreznimi mednarodnimi organizacijami za nadaljnje in boljSe obravnavanje emisij
onesnazeval zraka na svetovni ravni.

Clen 13 dolo¢a podrobnosti postopka, ki se v ¢lenih 6(7), 7(9) in 8(3) uporablja za
prilagoditev prilog I, III (del 1), IV in V znanstvenemu in tehni¢nemu napredku prek
delegiranih aktov.

Clen 14 se nanasa na postopek odbora za pregled, ki ga Komisija uporablja za sprejemanje
izvedbenih aktov v skladu s ¢leni 5(6) in 6(9), ter doloca, da se uporablja obstojeci odbor,
ustanovljen na podlagi ¢lena 29 Direktive 2008/50/ES.

Cleni 15, 17 in 19 navajajo dolo¢be o kaznih za kritve nacionalnih dologb, sprejetih v skladu
s predlogom, o zaCetku veljavnosti in prenosu predloga v zakonodajo drzav ¢lanic.

Clen 18 se nana$a na razveljavitev Direktive 2001/81/ES, obenem pa navaja, da se v njej
dolocene nacionalne zgornje meje emisij uporabljajo Se do 31. decembra 2019.

Priloga VI vsebuje korelacijsko tabelo.

Pravna podlaga

Direktiva 2003/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. maja 2003 o sodelovanju javnosti pri
sestavi nekaterih nacrtov in programov v zvezi z okoljem in o spremembi direktiv Sveta 85/337/EGS in
96/61/ES glede sodelovanja javnosti in dostopa do sodis¢ (UL L 156, 25.6.2003, str. 17).

Direktiva 2003/4/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. januarja 2003 o dostopu javnosti do
informacij o okolju in o razveljavitvi Direktive Sveta 90/313/EGS (UL L 41, 14.2.2003, str. 26).
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Glede na to, da je najpomembne;jsi cilj predloga varstvo okolja, kot je skladno s ¢lenom 191
PDEU, je predlog osnovan na ¢lenu 192(1) PDEU.
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Naceli subsidiarnosti in sorazmernosti ter izbira instrumenta
Nacelo subsidiarnosti velja, ¢e predlog ne spada v izklju¢no pristojnost Unije.

Drzave c¢lanice ne morejo v zadostni meri doseci ciljev predloga. Za obravnavanje preostalih
pomembnih vplivov na kakovost zraka v Uniji mora vsaka drzava €lanica zmanjSati svoje
emisije onesnazeval, strosSkovno u¢inkovita kombinacija zmanjSanja emisij po vsej Evropi pa
se lahko usklajuje samo na ravni Unije. Opredeljene obveznosti glede zmanjSanja emisij
upostevajo ne samo vplive nacionalnih emisij znotraj posamezne drzave, temve¢ tudi njihove
c¢ezmejne vplive.

Cilje predloga bo lazje dose¢i z ukrepanjem Unije. Direktiva 2001/81/ES doloca cilje
zmanj$anja in minimalne zahteve za njihovo izpolnjevanje, ob tem pa dolocitev najboljse
kombinacije ukrepov za dosego teh zmanjSanj prepusca drzavam ¢lanicam. To nacelo je v tem
predlogu ohranjeno, kar nadalje usklajuje zahteve glede nacionalnih programov ter
spremljanja in sporofanja emisij onesnazeval zraka z namenom odprave pomanjkljivosti
Direktive 2001/81/ES in izpolnjevanja mednarodnih obveznosti, sprejetth v okviru
Konvencije LRTAP in njenih protokolov. Ceprav predlog zahteva nadzor nad emisijami pri
viru v kmetijskem sektorju, imajo drzave ¢lanice pravico, da ga ne izvajajo, ¢e to ni potrebno
za izpolnitev ustrezne obveznosti zmanjSanja emisij.

Ta predlog torej spostuje nacelo subsidiarnosti.

Izbrani pravni instrument je direktiva, saj predlog doloca cilje in obveznosti, pri cemer pa
drzavam ¢lanicam dovoljuje dovolj proznosti glede izbire ukrepov za zagotavljanje skladnosti
in podrobno izvajanje teh ukrepov. Predlog je zato v skladu z na¢elom sorazmernosti.

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Direktiva se bo izvajala z uporabo obstojeCega proracuna in ne bo vplivala na vecletni
finan¢ni okvir.

5. NEOBVEZNI ELEMENTI
Obrazlozitveni dokumenti

Komisija meni, da so obrazlozitveni dokumenti potrebni za izboljSanje kakovosti informacij v
zvezi s prenosom Direktive v nacionalno zakonodajo iz razlogov, navedenih v nadaljevanju.

Popoln in pravilen prenos Direktive je bistven za dosego ciljev (tj. varovanje cloveskega
zdravja in okolja). Glede na to, da nekatere drzave Clanice Ze urejajo emisije onesnazeval
zraka, prenos te direktive verjetno ne bo opravljen z enim zakonodajnim aktom, temve¢ z
razliénimi spremembami ali novimi predlogi na ustreznih podroc¢jih. Poleg tega je izvajanje
Direktive pogosto zelo decentralizirano, saj so za njeno izvajanje odgovorni regionalni in
lokalni organi, ki so v nekaterih drzavah ¢lanicah celo odgovorni za njen prenos.

Zgoraj navedeni dejavniki bodo verjetno povecali tveganja za nepravilen prenos in nepravilno
izvajanje Direktive ter Komisiji otezili nalogo pri spremljanju uporabe prava Unije. Jasne
informacije v zvezi s prenosom Direktive so bistvenega pomena za zagotavljanje skladnosti
nacionalne zakonodaje z njenimi dolocbami.

Zahteva po predlozitvi obrazlozitvenih dokumentov bi lahko ustvarila dodatno
administrativno breme za tiste drzave Clanice, ki take podlage nikdar ne uporabljajo. Vendar
je morebitno dodatno upravno breme sorazmerno z zelenim ciljem, namre¢ zagotoviti
ucinkovit prenos in popolno doseganje ciljev Direktive.
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V luci zgoraj navedenih dejstev je ustrezno od drzav ¢lanic zahtevati, naj k svojim uradnim
obvestilom o ukrepih za prenos prilozijo Se enega ali ve¢ dokumentov, v katerem bodo
razlozeni odnosi med dolo¢bami Direktive in ustreznimi deli nacionalnih instrumentov za

prenos.
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2013/0443 (COD)
Predlog

DIREKTIVA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o zmanj$anju nacionalnih emisij za nekatera onesnaZevala zraka in o spremembi

Direktive 2003/35/ES

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, zlasti ¢lena 192(1) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora'?,

ob upostevanju mnenja Odbora regij 1

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

)

V zadnjih 20 letih je bil v Uniji dosezen pomemben napredek na podrocju
antropogenih emisij v ozracje in kakovosti zraka z namensko politiko Unije, vklju¢no
s sporo¢ilom Komisije iz leta 2005 ,,Tematska strategija o onesnazevanju zraka“ (v
nadaljnjem besedilu: TSOZ)". Direktiva 2001/81/ES Evropskega parlamenta in
Sveta'® je bila pri tem napredku bistvenega pomena s tem, ko je dologila zgornje meje
za skupne letne emisije drZav ¢lanic za obdobje od leta 2010 za Zveplov dioksid (SO,),
dusSikove okside (NOy), amoniak (NH;) in nemetanske hlapne organske spojine
(NMHOS). Posledi¢no so se med letoma 1990 in 2010 emisije SO, zmanjSale za 82 %,
emisije NOx za 47 %, emisije NMHOS za 56 %, emisije NH;3 pa za 28 %. Vendar pa,
kot je navedeno v programu ,,Cist zrak za Evropo® (v nadaljnjem besedilu: revidirana
TSOZ)", $¢ vedno obstajajo znatni $kodljivi u¢inki in tveganja za okolje in zdravije
ljudi.

Sedmi okoljski akcijski program'® potrjuje dolgoroéni cilj Unije za letalsko politiko, in
sicer doseci ravni kakovosti zraka, ki nimajo vecjih negativnih vplivov na zdravje ljudi
in okolje ter ne ogrozajo zdravja ljudi in okolja, ter v ta namen poziva k popolni
skladnosti z veljavno zakonodajo o kakovosti zraka Unije ter strateskimi cilji in ukrepi

UL C,,str..

UL C,,str..

Sporocilo Komisije z dne 21. septembra 2005 Svetu in Evropskemu Parlamentu — ,,Tematska strategija
o onesnazevanju zraka“, COM(2005) 446 final.

Direktiva 2001/81/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2001 o nacionalnih zgornjih
mejah emisij za nekatera onesnazevala zraka (UL L 309, 27.11.2001, str. 22).

Sporocilo Komisije Svetu in Evropskemu parlamentu ,,Evropski program za Cist zrak®, COM(2013)
[xxx].

Predlog sklepa Evropskega parlamenta in Sveta o splosnem okoljskem akcijskem programu Unije do
leta 2020 ,,.Dobro ziveti ob upostevanju omejitev nasega planeta”, COM(2012) 710, 29.11.2012.
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3)

4)

)

(6)

(7

®)

)

(10)

po letu 2020, okrepljenemu prizadevanju na podroc¢jih, kjer so prebivalstvo in
ekosistemi izpostavljeni visokim ravnem onesnazeval zraka, ter okrepljenim
sinergijam med zakonodajo o kakovosti zraka in politicnimi cilji Unije, doloenimi
zlasti za podnebne spremembe in biotsko raznovrstnost.

V revidirani TSOZ so dolo¢eni novi strateski cilji za obdobje do leta 2030, da bi se Se
bolj priblizali dolgoro¢nemu cilju Unije.

Drzave ¢lanice in Unija so pogodbenice Konvencije Ekonomske komisije Zdruzenih
narodov za Evropo iz leta 1979 o onesnazevanju zraka na velike razdalje preko meja
(v nadaljnjem besedilu: Konvencija LRTAP)" in nekaterih njenih protokolov,
vklju¢no z Goteborskim protokolom iz leta 1999 o zmanjSanju zakisljevanja,
evtrofikacije in prizemnega ozona.

Kar zadeva leto 2020 in obdobje po njem, revidirani Goteborski protokol, ki ga je Svet
sprejel s Sklepom [xxxx/xxxx/EUJ*, dolo¢a nove obveznosti glede zmanjsanja emisij,
upostevajoc leto 2005 kot izhodis¢no leto, za vsako pogodbenico v zvezi z SO,, NOx,
NH3, NMHOS in delci (PM;5), spodbuja zmanjSanje emisij ¢rnega ogljika ter poziva k
zbiranju in hranjenju informacij o $kodljivih u¢inkih koncentracij onesnazeval zraka in
usedlin na Clovesko zdravje in na okolje ter k sodelovanju v programih v okviru
Konvencije LRTAP, ki se osredotocajo na vplive emisij.

Zato bi bilo treba pregledati rezim nacionalnih zgornjih meja emisij, ki ga je
vzpostavila Direktiva 2001/81/ES, da se ga uskladi z mednarodnimi obveznostmi
Unije in drzav ¢lanic.

Drzave clanice bi morale to direktivo izvajati na nacin, ki ucinkovito prispeva k
izpolnjevanju dolgoro¢nih ciljev Unije v zvezi s kakovostjo zraka, kot so podkrepljeni
s smernicami Svetovne zdravstvene organizacije, ter ciljev Unije na podroc¢ju zascite
biotske raznovrstnosti in ekosistemov z zmanjSevanjem ravni in usedlin onesnazenosti
z zakisljevanjem, evtrofikacijo in ozonom pod kritiéne obremenitve in ravni, dolocene
v Konvenciji LRTAP.

Ta direktiva bi morala tudi prispevati k doseganju ciljev glede kakovosti zraka,
doloCenih v zakonodaji Unije, in ublazitvi posledic podnebnih sprememb z
zmanjSevanjem emisij kratkotrajnih onesnazeval v zraku, kakor tudi k izboljSanju
kakovosti zraka na svetovni ravni.

Drzave clanice bi morale izpolnjevati obveznosti glede zmanjSanja emisij iz te
direktive za leti 2020 in 2030. Da bi zagotovile dokazljiv napredek pri izpolnjevanju
obveznosti za leto 2030, bi morale drzave c¢lanice leta 2025 izpolniti vmesne ravni
emisij, dolo¢ene na podlagi linearnega zmanjSevanja emisij z ravni emisij za leto 2020
na ravni, ki jih dolocajo obveznosti glede zmanjSevanja emisij za leto 2030, razen Ce
bi to povzroéilo nesorazmerne stroske. Ce emisij za leto 2025 ni mogoée omejiti na
tak nacin, bi morale drzave Clanice razloge za to pojasniti v svojih porocilih, ki jih
pripravijo v skladu s to direktivo.

Nekatere drzave Clanice so se v okviru Konvencije LRTAP odlocile za dolocCitev
zgornjih mej emisij, ki temeljijo na gorivu in ki se uporabljajo v zvezi s prometnim

20

Sklep Sveta §t. 2003/507/ES z dne 13.junija 2003 o pristopu Evropske skupnosti k Protokolu o
zmanjSevanju zakisljevanja, evtrofikacije in prizemnega ozona h Konvenciji iz leta 1979 o
onesnazevanju zraka na velike razdalje preko meja (UL L 179, 17.7.2003, str. 1).

Sklep Sveta 2013/xxxx/EU o sprejetju spremembe k Protokolu iz leta 1999 o zmanjSevanju
zakisljevanja, evtrofikacije in prizemnega ozona h Konvenciji iz leta 1979 o onesnazevanju zraka na
velike razdalje preko meja (UL L.. str..).
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(I

(12)

(13)

(14)

(15)

sektorjem. To je povzrocilo pomanjkanje skladnosti z njihovo skupno porabo energije
in statisticnimi podatki ter skupno porabo energije in statistiénimi podatki Unije kot
celote. Zato ta direktiva z namenom zagotavljanja skupne in skladne podlage za vse
drzave ¢lanice in Unijo kot celoto doloca zahteve glede porocanja in obveznosti glede
zmanj$anja emisij na podlagi nacionalne porabe energije in prodanega goriva, kar
zagotavlja nadaljnjo skladnost z zakonodajo Unije na podrocju podnebnih sprememb
in energije.

Da bi spodbudili stroSkovno ucinkovito izpolnjevanje nacionalnih obveznosti glede
zmanjSanja emisij in vmesnih ravni emisij, so drzave Cclanice upravicene do
uposStevanja zmanjS$anj emisij iz mednarodnega pomorskega prometa, ¢e so emisije iz
tega sektorja manjSe od ravni emisij, ki bi nastale zaradi skladnosti s pravnimi
standardi Unije, vklju¢no z omejitvami Zvepla za goriva iz Direktive Sveta
1999/32/ES*'. Drzave &lanice bi morale imeti tudi moZnost skupnega izpolnjevanja
svojih obveznosti in vmesnih ravni emisij glede metana (CH4) in uporabe Odlocbe
§.°406/2009/ES Evropskega parlamenta in Sveta v ta namen™. Drzave &lanice bi
lahko za namene preverjanja skladnosti s svojimi nacionalnimi zgornjimi mejami
emisij, obveznostmi glede zmanjSanja emisij in vmesnimi ravnmi emisij prilagodile
svoje nacionalne evidence emisij ob uposStevanju boljSega znanstvenega razumevanja
in boljsih metodologij glede emisij. Komisija lahko nasprotuje uporabi katerega koli
od teh odstopanj s strani drzav ¢lanic, e pogoji iz te direktive niso izpolnjeni.

Drzave clanice bi morale sprejeti in izvajati nacionalni program nadzora nad
onesnaZzevanjem zraka, da bi izpolnile svoje obveznosti glede zmanjSanja emisij in
vmesnih ravni emisij ter uéinkovito prispevale k izpolnjevanju ciljev Unije glede
kakovosti zraka. V ta namen bi morale drzave c¢lanice upoStevati potrebo po
zmanjSanju emisij na obmocjih in v strnjenih naseljih, prizadetih zaradi previsoke
koncentracije onesnazeval zraka in/ali tistth obmo¢jih, ki znatno prispevajo k
onesnazenosti zraka na drugih obmocjih in v strnjenih naseljih, vklju¢no s sosednjimi
drzavami. Nacionalni programi nadzora nad onesnazevanjem zraka bi morali v ta
namen prispevati k uspesSnemu izvajanju nacrtov za kakovost zraka, sprejetih v skladu
s ¢lenom 23 Direktive 2008/50/ES Evropskega parlamenta in Sveta®.

Da bi zmanjsali emisije NH3 in PM; 5 iz najvecjih onesnazevalcev v zrak, bi morali
nacionalni programi nadzora nad onesnazevanjem zraka vkljucevati ukrepe, ki se bodo
uporabljali v kmetijskem sektorju. Drzave ¢lanice bi zaradi posebnih nacionalnih
okoli§¢in morale imeti pravico do izvajanja ukrepov, ki v tej direktivi sicer niso
doloceni, imajo pa enakovredno raven okoljske uspesnosti.

Nacionalni program nadzora nad onesnazevanjem zraka, vklju¢no z analizo, ki podpira
opredelitev politik in ukrepov, je treba redno posodabljati.

Da bi vzpostavili nacionalne programe nadzora nad onesnazevanjem zraka in kakrSne
koli pomembne posodobitve, ki temeljijo na zanesljivih informacijah, bi se drzave
¢lanice morale o teh programih in posodobitvah posvetovati z javnostjo in pristojnimi
organi na vseh ravneh, ko so vse moznosti glede politik in ukrepov Se vedno odprte.
Drzave ¢lanice bi se morale vkljuciti v ¢ezmejna posvetovanja v primeru, kadar bi

21

22

23

Direktiva Sveta 1999/32/ES z dne 26. aprila 1999 o zmanjSanju deleza Zvepla v nekaterih vrstah
tekoCega goriva, ki spreminja Direktivo 93/12/EGS (UL L 121, 11.5.1999, str. 13).

Odlocba st. 406/2009/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o prizadevanju drzav
Clanic za zmanjSanje emisij toplogrednih plinov, da do leta 2020 izpolnijo zavezo Skupnosti za
zmanjsanje emisij toplogrednih plinov (UL L 140, 5.6.20009, str. 136).

Direktiva 2008/50/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. maja 2008 o kakovosti zunanjega
zraka in CistejSem zraku za Evropo (UL L 152, 11.6.2008, str. 1).
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(16)

(17)

(18)

(19)

(20)

21

(22)

izvajanje njihovih programov lahko vplivalo na kakovost zraka v drugi drzavi, in v
skladu z zahtevami, ki so na tem podroc¢ju dolo¢ene v zakonodaji Unije in mednarodni
zakonodaji, vklju¢no s Konvencijo o presoji ¢ezmejnih vplivov na okolje (Konvencija
iz Espooja, 1991) in njenim Protokolom o strateski presoji vplivov na okolje (Kijev,
2003), kakor ju je odobril Svet**.

Drzave €lanice bi morale uvesti evidence emisij ter projekcije in informativna porocila
o evidencah za vsa onesnazevala zraka, zajeta v tej direktivi, ter o njih porocati, kar bi
nato moralo Uniji omogocati izpolnjevanje njenih dolZnosti glede poro€anja v okviru
Konvencije LRTAP in njenih protokolov.

Da se ohrani splo$na usklajenost v Evropski uniji kot celoti, bi morale drzave ¢lanice
zagotoviti, da je njihovo porocanje Komisiji o svojih nacionalnih evidencah emisij,
projekcijah in informativni evidenci v celoti skladno z njihovim porocanjem v okviru
Konvencije LRTAP.

Da bi ocenili u€inkovitost nacionalnih obveznosti glede zmanj$anja emisij, ki jih
doloc¢a ta direktiva, bi drzave ¢lanice morale tudi spremljati, kadar je to izvedljivo,
ucinke takSnega zmanjSanja na kopenske in vodne ekosisteme v skladu z mednarodno
uveljavljenimi smernicami ter o teh u¢inkih porocati.

V skladu z dolobami Direktive 2003/4/ES Evropskega parlamenta in Sveta® bi
drzave clanice morale zagotoviti aktivno in sistemati¢no razSirjanje informacij z
elektronskimi sredstvi.

Treba je spremeniti Direktivo 2003/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta®® z
namenom, da bi zagotovili skladnost te direktive z Aarhusko konvencijo iz leta 1998 o
dostopu do informacij, udelezbi javnosti pri odlo¢anju in dostopu do pravnega varstva
v okoljskih zadevah.

Da bi se uposteval tehni¢ni razvoj, je treba pooblastila za sprejemanje aktov v skladu s
¢lenom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije prenesti na Komisijo, kar se tice
sprememb smernic za porocanje iz Priloge I kot tudi dela 1 Priloge III ter Prilog IV in
V, da se prilagodijo tehni¢nemu napredku. Zlasti je pomembno, da Komisija med
svojim pripravljalnim delom opravi ustrezna posvetovanja, vkljuéno na ravni
strokovnjakov. Komisija bi morala pri pripravi in oblikovanju delegiranih aktov
zagotoviti socasno, pravocasno in ustrezno predlozitev ustreznih dokumentov
Evropskemu parlamentu in Svetu.

Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te direktive bi bilo treba na Komisijo
prenesti izvedbena pooblastila. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo
(EU) &t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta®’.

24

25

26

27

Sklep Sveta 2008/871/ES z dne 20. oktobra 2008 o odobritvi Protokola o strateski presoji vplivov na
okolje h Konvenciji UN/ECE iz Espooja iz leta 1991 o presoji ¢ezmejnih vplivov na okolje v imenu
Evropske skupnosti (UL L 308, 19.11.2008, str. 33).

Direktiva 2003/4/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. januarja 2003 o dostopu javnosti do
informacij o okolju (UL L 41, 14.2.2003, str. 26).

Direktiva 2003/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. maja 2003 o sodelovanju javnosti pri
sestavi nekaterih nacrtov in programov v zvezi z okoljem in o spremembi direktiv Sveta 85/337/EGS in
96/61/ES glede sodelovanja javnosti in dostopa do sodis¢ (UL L 156, 25.6.2003, str. 17).

Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splosnih
pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije
(UL L 55,28.2.2011, str. 13).
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(23) Drzave clanice bi morale dolociti pravila o kaznih za krSitve nacionalnih dolocb,
sprejetih v skladu s to direktivo, in zagotoviti njihovo izvajanje. Te kazni bi morale
biti u¢inkovite, sorazmerne in odvracilne.

(24)  Glede na naravo in obseg sprememb, ki jih je treba vnesti v Direktivo 2001/81/ES, bi
bilo treba navedeno direktivo nadomestiti, da se poveCa pravna varnost, jasnost,
preglednost in da se zakonodajo bolj poenostavi. Da bi zagotovili neprekinjeno
izboljSevanje kakovosti zraka, bi drzave ¢lanice morale spostovati nacionalne zgornje
meje emisij iz Direktive 2001/81/ES, dokler se leta 2020 ne za¢nejo uporabljati nove
nacionalne obveznosti glede zmanjSanja emisij iz te direktive.

(25) Glede na to, da cilja te direktive, namre¢ zagotavljanja visoke ravni zasCite zdravja
ljudi in okolja, drzave ¢lanice ne morejo zadovoljivo doseci same, temvec bi ga bilo
zaradi ¢ezmejne narave onesnazevanja zraka lazje doseci na ravni Unije, lahko Unija
sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji.
V skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega €lena ta direktiva ne presega tistega,
kar je potrebno za doseganje navedenega cilja.

(26) Drzave Clanice so se v skladu s skupno politi¢no izjavo drzav ¢lanic in Komisije z dne
28. septembra 2011 o obrazlozitvenih dokumentih®® zavezale, da bodo v utemeljenih
primerih uradnemu obvestilu o svojih ukrepih za prenos prilozile enega ali vec
dokumentov, ki bodo pojasnjevali razmerje med sestavnimi deli direktive in
ustreznimi deli nacionalnih instrumentov za prenos. Zakonodajalec meni, da je
posredovanje taksnih dokumentov v primeru te direktive upravi¢eno —

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1
Vsebina

Ta direktiva uvaja omejitve drzav ¢lanic za emisije v zrak onesnazeval, ki povzrocajo
zakisljevanje in evtrofikacijo, predhodnikov ozona, primarnih delcev in predhodnikov
sekundarnih delcev ter drugih onesnazeval zraka, in zahteva vzpostavitev, sprejetje in
izvajanje nacionalnih programov nadzora nad onesnazevanjem zraka kot tudi spremljanje
emisij onesnazeval in njihovih vplivov ter porocanje o njih.

Clen 2
Podrocje uporabe

Ta direktiva se uporablja za emisije onesnazeval iz Priloge I iz vseh virov na ozemlju drzav
¢lanic, v njihovih izklju¢nih ekonomskih conah in conah nadzora nad onesnazevanjem.

Clen 3
Opredelitev pojmov
V tej direktivi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:
1. »emisija“ pomeni izpust snovi iz tockovnega ali razprSenega vira v zrak;

2. »predhodniki ozona* pomeni duSikove okside, nemetanske hlapne organske spojine,
metan in ogljikov monoksid;

28 UL C 369, 17.12.2011, str. 14.
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10.

11.

12.

»Cilji glede kakovosti zraka*“ pomeni obveznosti glede mejnih vrednosti, ciljnih
vrednosti in stopnje izpostavljenosti za kakovost zraka iz Direktive 2008/50/ES in
Direktive 2004/107/ES Evropskega parlamenta in Sveta;*

»dusikovi oksidi“ (NOx) pomeni duSikov oksid in duSikov dioksid, izraZzena kot
dusikov dioksid;

»hemetanske hlapne organske snovi“ (,, NMHOS*) pomeni vse organske antropogene
spojine, razen metana, ki lahko pri reagiranju z duSikovimi oksidi in ob prisotnosti
sonéne svetlobe proizvedejo fotokemicne oksidante.

»PMz s pomeni delce, ki preidejo skozi dovod, kakor je opredeljen v referencni
metodi za vzorcenje in merjenje PM; s iz EN 14907, s 50-odstotno ucinkovitostjo za
odstranjevanje delcev z aerodinami¢nim premerom nad 2,5 um;

,hacionalne obveznosti glede zmanjSanja emisij* pomeni zmanjSanje emisij snovi,
izrazeno kot odstotek razlike emisij med skupnimi emisijami, izpus¢enimi v
izhodiS¢nem letu (2005), in skupnimi emisijami, izpuscenimi v ciljnem koledarskem
letu, ki jih drzave ¢lanice ne smejo preseci;

,»Ciklus vzletanja in pristajanja* pomeni ciklus, ki pomeni voznjo po tleh pri priletu in
vzletu, vzlet, vzpon, prilet, pristajanje in vse druge vrste obratovanja zra¢nega plovila
do visine 3 000 cevljev;

»,mednarodni pomorski promet“ pomeni prevoze po morju in obalnih vodah z
vodnimi plovili vseh zastav, razen ribiskih plovil, ki odrinejo z ozemlja ene drzave in
priplujejo na ozemlje druge drzave,

,»obmocje nadzora nad emisijami‘ pomeni posebno morsko obmocje, vzpostavljeno v
skladu s Prilogo VI k Mednarodni konvenciji o prepre¢evanju onesnazevanja morja z
ladij (MARPOL);

,»cona nadzora nad onesnazevanjem* pomeni morsko obmocje, ki ne presega 200
morskih milj od temeljnih ¢rt, od katerih se merijo teritorialne vode posameznih
drzav, in ki ga dolo¢i drzava ¢lanica za preprecevanje, zmanjSanje ali nadziranje
onesnazevanja z ladij v skladu z veljavnimi mednarodnimi predpisi in standardi;

»crni ogljik* pomeni delce, ki vsebujejo ogljik in ki absorbirajo svetlobo.

Clen 4
Nacionalne obveznosti glede zmanjSanja emisij

Drzave ¢lanice omejijo vsaj svoje letne antropogene emisije zveplovega dioksida
(S0O,), dusikovih oksidov (NOx), nemetanskih hlapnih organskih snovi (NMHOS),
amoniaka (NHj3), delcev (PMjs) in metana (CH4) v skladu z nacionalnimi
obveznostmi glede zmanjSanja emisij, ki se uporabljajo od leta 2020 in od 2030, kot
je doloc¢eno v Prilogi II.

Drzave Clanice brez poseganja v odstavek 1 sprejmejo vse potrebne ukrepe, ki ne
pomenijo nesorazmernih stroskov, da omejijo svoje antropogene emisije SO,, NOx,
NMHOS, NH3, PM,5 in CHy za leto 2025. Ravni navedenih emisij se dolo¢ijo na
podlagi prodanih goriv, glede na linearno zmanjSevanje, doloceno v zvezi z ravnmi

29

Direktiva 2004/107/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o arzenu, kadmiju,
zivem srebru, niklju in policikli¢nih aromatskih ogljikovodikih v zunanjem zraku (UL L 23, 26.1.2005,
str. 3—-16).
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emisij za leto 2020 in ravnmi emisij, ki so dolocene v obveznostih glede zmanjSanja
emisij za leto 2030.

Ce emisij za leto 2025 ni mogode omejiti v skladu z dolo¢enim linearnim
zmanjSevanjem, drzave Clanice razloge za to pojasnijo v svojih porocilih, ki jih
predlozijo Komisiji v skladu s ¢lenom 9.

Za namene izpolnjevanja dolocb iz odstavkov 1 in 2 se ne upoStevajo naslednje
emisije:
(a) emisije zrakoplovov zunaj ciklusa vzletanja in pristajanja;

(b) emisije na Kanarskih otokih, v francoskih ¢ezmorskih departmajih, na Madeiri
in Azorih;

(c) emisije iz nacionalnega pomorskega prometa z in na ozemlja iz tocke (b);

(d) emisije iz mednarodnega pomorskega prometa, brez poseganja v ¢len 5(1).

Clen 5
Odstopanja

Da bi izpolnile vmesne ravni emisij, dolocene za leto 2025 v skladu s ¢lenom 4(2), in
nacionalne obveznosti glede zmanj$anja emisij iz Priloge II, ki se uporabljajo od leta
2030 dalje za NOx, SO, in PM;5s, lahko drzave ¢lanice nadomestijo zmanjSanja
emisij NOx, SO, in PM,s, ki jih doseZe mednarodni pomorski promet, z emisijami
NOx, SO, in PM;;s, ki so izpuScene iz drugih virov v istem letu, ¢e so izpolnjeni
naslednji pogoji:

(a) zmanjSanja emisij so doseZzena na morskih obmocjih, ki spadajo pod
teritorialno morje drzav c¢lanic, v izkljuénih ekonomskih conah ali conah
nadzora nad onesnazevanjem, ¢e so ta obmocja dolocena;

(b) drzave Clanice so sprejele in izvedle u¢inkovite ukrepe spremljanja in nadzora,
da bi zagotovile pravilno delovanje tega odstopanja;

(c) drzave clanice so izvedle ukrepe za dosego zmanjSanja emisij NOx, SO, in
PM, s iz mednarodnega pomorskega prometa, tako da so bile te emisije nizje
od ravni emisij, ki bi bile dosezene z upoStevanjem standardov Unije, ki se
uporabljajo za emisije NOx, SO, in PM,s, in so dokazale ustrezno koli¢insko
opredelitev dodatnih zmanjSanj emisij, ki so bila dosezena z navedenimi
ukrepi;

(d) drzave c¢lanice niso nadomestile ve¢ kot 20 % zmanjSanj emisij NOx, SO; in
PM,s, izraCunanih v skladu s toc¢ko (c), ¢e ta nadomestitev ne privede do

neizpolnjevanja nacionalnih obveznosti glede zmanjSanja emisij za leto 2020 iz
Priloge II.

Drzave ¢lanice lahko svoje obveznosti glede zmanjSanja emisij metana in vmesnih
ravni emisij iz Priloge II izvajajo skupaj, €e so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) drzave ¢lanice izpolnjujejo vse veljavne zahteve in pogoje, sprejete v skladu z
zakonodajo Unije, vkljuéno z Odlocbo §t.°406/2009/ES Evropskega
parlamenta in Sveta;

(b) drzave clanice so sprejele in izvedle ucinkovite doloc¢be, da bi zagotovile
pravilno delovanje skupnega izvajanja.
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Drzave clanice lahko vzpostavijo prilagojene letne nacionalne nacionalne evidence
emisij za SO,, NOx, NH3;, NMHOS in PM;s v skladu s Prilogo IV, kadar bi zaradi
uporabe izboljSanih metod evidentiranja emisij, posodobljenih v skladu z
znanstvenim napredkom, prislo do neizpolnjevanja njihovih nacionalnih obveznosti
glede zmanjSanja emisij ali njihovih vmesnih ravni emisij.

Drzave c¢lanice, ki nameravajo uporabljati odstavke 1, 2 in 3, Komisijo o tem
obvestijo do 30. septembra v letu pred zadevnim letom porocanja. Te informacije
vsebujejo onesnazevala in zadevne sektorje ter, ¢e je na voljo, obseg vplivov na
nacionalne evidence emisij.

Komisija s pomocjo Evropske agencije za okolje pregleda in oceni, ali uporaba
katerega koli odstopanja za doloc¢eno leto izpolnjuje ustrezne zahteve in merila.

Kadar Komisija odstopanju ne nasprotuje v roku devetih mesecev od datuma prejema
ustreznega porocila iz ¢lena 7(4), 7(5) in 7(6), zadevna drzava ¢lanica uposteva, da je
uporaba odstopanja, ki se uporablja, odobrena in veljavna za navedeno leto. Kadar
Komisija meni, da uporaba odstopanja ni v skladu z veljavnimi zahtevami in merili,
sprejme sklep in drzavo ¢lanico obvesti, da to odstopanje ne more biti odobreno.

Komisija lahko sprejme izvedbene akte, ki dolocajo podrobna pravila za uporabo
odstopanj, kot je dolo¢eno v odstavkih 1, 2 in 3, v skladu s postopkom pregleda iz
¢lena 14.

Clen 6
Nacionalni programi nadzora nad onesnaZevanjem zraka

Drzave Cclanice sestavijo in sprejmejo nacionalni program nadzora nad
onesnazevanjem zraka v skladu z delom 2 Priloge III, da bi omejile svoje letne
antropogene emisije v skladu s ¢lenom 4.

Pri sestavi, sprejemanju in izvajanju programa iz odstavka 1 drzave ¢lanice:

(a) ocenijo, v kolik§nem obsegu lahko nacionalni viri emisij vplivajo na kakovost
zraka na njihovih ozemljih in ozemljih sosednjih drzav ¢lanic, z uporabo, kadar
je to primerno, podatkov in metodologij, ki so bili razviti v okviru Programa
sodelovanja za spremljanje in oceno onesnazevanja zraka v Evropi (EMEP);

(b) upostevajo potrebo po zmanjSanju emisij onesnazeval zraka z namenom, da se
doseze skladnost s cilji glede kakovosti zraka na njihovih ozemljih in, kadar je
primerno, v sosednjih drzavah ¢lanicah;

(c) pri sprejemanju ukrepov za izpolnitev svojih nacionalnih obveznosti glede
zmanjSanja emisij PM, s prednostno obravnavajo ukrepe za zmanjSanje emisij
¢rnega ogljika;

(d) zagotovijo skladnost z drugimi relevantnimi nacrti in programi, uvedenimi na
podlagi zahtev iz nacionalne zakonodaje ali zakonodaje Unije.

Drzave Clanice, kolikor je to potrebno, vkljucijo ukrepe za zmanjSanje emisij iz dela
1 Priloge III ali ukrepe, ki imajo enakovreden vpliv na okolje, da bi izpolnile
ustrezne nacionalne obveznosti glede zmanjSanja emisij.

Nacionalni program nadzora nad onesnaZevanjem zraka se posodablja vsaki dve leti.
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Brez poseganja v odstavek 3 se politike in ukrepe za zmanjSevanje emisij iz
nacionalnega programa nadzora nad onesnazenostjo zraka posodobi v 12 mesecih v
katerem koli od naslednjih primerov:

(a) ce obveznosti iz ¢lena 4 niso izpolnjene ali ¢e obstaja tveganje neizpolnjevanja;

(b) ce se drzave clanice odlocijo, da bodo uporabile katero koli odstopanje iz ¢lena
5.

Drzave Cclanice se o osnutkih svojih nacionalnih programov nadzora nad
onesnazevanjem zraka in vseh pomembnih posodobitvah, pred njihovim
dokoncanjem, v skladu z ustrezno zakonodajo Unije posvetujejo z javnostjo in
pristojnimi organi, za katere je verjetno, da jih bo zaradi njihovih specificnih
okoljskih odgovornosti na podro¢ju onesnazevanja, kakovosti in upravljanja zraka na
vseh ravneh zadevalo izvajanje nacionalnih programov nadzora nad onesnazevanjem
zraka. Kadar je to primerno, se zagotovijo Cezmejna posvetovanja v skladu z
ustrezno zakonodajo Unije.

Komisija omogoca lazjo pripravo in izvajanje programov z izmenjavo dobre prakse,
kadar je to primerno.

Komisija je pooblascena za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 13
zaradi prilagoditve dela 1 Priloge III tehni¢nemu napredku.

Komisija lahko dolo¢i navodila o pripravi in izvajanju nacionalnih programov
nadzora nad onesnaZevanjem zraka.

Komisija lahko z izvedbenimi akti dolo¢i tudi obliko in potrebne informacije o
nacionalnih programih nadzora nad onesnazevanjem zraka drzav ¢lanic. Ti izvedbeni
akti se sprejmejo v skladu s postopkom preverjanja iz ¢lena 14.

Clen 7
Evidence in projekcije emisij

Drzave ¢lanice pripravijo in letno posodabljajo nacionalne evidence emisij za
onesnazevala iz tabele A Priloge I v skladu z zahtevami, dolo¢enimi v navedeni
prilogi.

Drzave €lanice bi morale pripraviti in letno posodabljati nacionalne evidence emisij
za onesnazevala iz tabele B Priloge I v skladu z zahtevami, dolocenimi v navedeni
prilogi.

Drzave Clanice pripravijo in vsaki dve leti posodabljajo prostorsko razclenjene
evidence emisij, evidence velikih tockovnih virov in projekcije emisij za
onesnazevala iz tabele C Priloge I v skladu z zahtevami, doloCenimi v navedeni
prilogi.

Evidencam in projekcijam emisij iz odstavkov 1 in 2 je priloZeno informativno
porocilo o evidencah v skladu z zahtevami iz tabele D Priloge 1.

Drzave clanice, ki uporabljajo odstopanje v skladu s c¢lenom 5(1), v svoje
informativno porocilo o evidencah vkljucijo naslednje informacije za zadevno leto:

(a) koli¢ino emisij NOx, SO, in PMys, ki bi bile izpuS€ene v zrak, ¢e ne bi bilo
obmocja nadzora nad emisijami;

(b) stopnjo zmanjSanja emisij, doseZzeno v delu obmocja nadzora nad emisijami, ki
spada pod zadevno drzavo ¢lanico, v skladu s ¢lenom 5(1)(c);
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(c) obseg, v katerem uporabijo to odstopanje;

(d) kakr$ne koli dodatne podatke, ki se drzavam clanicam zdijo primerni, da bo
Komisija lahko s pomoc¢jo Evropske agencije za okolje opravila celovito oceno
pogojev, pod katerimi je bilo izvedeno odstopanje.

Drzave ¢lanice, ki so se odlocile za odstopanje v skladu s ¢lenom 5(2), predlozijo
lo¢eno porocilo, ki ga bo Komisija pregledala in na njegovi podlagi ocenila, ali so
zahteve iz navedene doloc¢be izpolnjene.

Drzave c¢lanice, ki so se odlocile za odstopanje v skladu s clenom 5(3), v
informativno porocilo o evidencah emisij za zadevno leto vkljucijo informacije iz
dela 4 Priloge IV ter Komisiji omogocijo, da ga pregleda in oceni, ali so zahteve iz
navedene dolocbe izpolnjene.

Drzave c¢lanice vzpostavijo evidence emisij, vkljuéno s prilagojenimi evidencami
emisij, projekcijami emisij in informativnim porocilom o evidencah v skladu s
Prilogo IV.

Komisija ob pomoci Evropske agencije za okolje na podlagi informacij iz odstavkov
1, 2 in 3 vsako leto pripravi in posodobi vseevropske evidence emisij, projekcije
emisij in informativno porocilo o evidencah za vsa onesnazevala iz Priloge I.

Komisija je pooblascena za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 13
zaradi prilagoditve Priloge I v zvezi z roki za porocanje in prilagoditve Priloge IV
tehni¢nemu napredku.

Clen 8
Spremljanje vplivov onesnaZenosti zraka

Drzave cClanice zagotovijo, ¢e je to izvedljivo, spremljanje Skodljivih vplivov
onesnazenosti zraka na ekosisteme v skladu z zahtevami iz Priloge V.

Drzave clanice usklajujejo, kadar je to primerno, spremljanje vplivov onesnazenosti
zraka z drugimi programi spremljanja, ki so bili vzpostavljeni na podlagi zakonodaje
Unije, vklju¢no z direktivama 2008/50/ES in 2000/60/ES Evropskega parlamenta in
Sveta’.

Komisija je pooblaScena za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 13
zaradi prilagoditve Priloge V tehni¢nemu in znanstvenemu napredku.

Clen 9
Porocanje drzav €lanic

Drzave c¢lanice Komisiji [v treh mesecih po datumu iz ¢lena 17, datum vstavi
OPOCE] predlozijo svoje nacionalne programe nadzora nad onesnazevanjem zraka
in jih nato vsaki dve leti posodabljajo.

Kadar se nacionalni program nadzora nad onesnazevanjem zraka posodobi v skladu s
¢lenom 6(4), zadevna drzava ¢lanica Komisijo o tem obvesti v roku dveh mesecev.

Drzave clanice od leta 2017 naprej v skladu z roki za porocanje iz Priloge I Komisijo
in Evropsko agencijo za okolje obves¢ajo o svojih nacionalnih evidencah emisij,

30

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2000/60/ES z dne 23. oktobra 2000 o dolocitvi okvira za
ukrepe Skupnosti na podroc¢ju vodne politike (UL L 327, 22.12.2000, str. 1).
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projekcijah emisij, prostorsko razclenjenih evidencah emisij, evidencah velikih
tockovnih virov in porocilih iz ¢lena 7(1), 7(2) in 7(3) ter, kadar je relevantno, iz
¢lena 7(4), 7(5) in 7(6).

To obvescanje je v skladu s poro¢anjem sekretariatu Konvencije LRTAP.

Drzave ¢lanice o svojih nacionalnih emisijah in projekcijah za CH4 porocajo v skladu
z Uredbo (EU) §t. 525/2013 Evropskega parlamenta in Sveta.’’

Komisija ob pomoci Evropske agencije za okolje in drzav ¢lanic redno pregleduje
podatke v nacionalnih evidencah emisij. Ta pregled vkljucuje naslednje:

(a) preglede za preverjanje preglednosti, to¢nosti, doslednosti, primerljivosti in
popolnosti predlozenih informacij;

(b) preglede za opredelitev primerov, ko so podatki iz evidence pripravljeni na
nacin, ki ni skladen z zahtevami, dolo¢enimi v mednarodnem pravu, zlasti v
okviru Konvencije LRTAP;

(c) po potrebi izraun s tem povezanih potrebnih tehni¢nih popravkov, in sicer v
posvetovanju z drzavami ¢lanicami.

Drzave clanice morajo Komisiji in Evropski agenciji za okolje sporo€iti naslednje

informacije iz ¢lena 8:

(a) lokacijo merilnih mest in s tem povezane spremljane kazalnike do [do datuma
iz ¢lena 17 — datum vstavi OPOCE], nato pa vsaka stiri leta ter

(b) izmerjene vrednosti obveznih kazalnikov v [enem letu po datumu iz ¢lena 17
— datum vstavi OPOCE] in nato vsaka §tiri leta.

Clen 10
Porocila Komisije

Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu najmanj vsakih pet let poro€a o napredku
pri izvajanju te direktive, vklju¢no z oceno svojega prispevka k doseganju ciljev te
direktive.

Komisija v vsakem primeru za leto 2025 poroca, kot je navedeno zgoraj, poleg tega
pa vkljuci tudi informacije o doseganju vmesnih ravni emisij iz ¢lena 4(2) ter razloge
za morebitno nedoseganje teh ravni. Opredeli tudi potrebe po nadaljnjih ukrepih, pri
¢emer uposteva tudi ucinke izvajanja na sektorje.

Porocila iz odstavka 1 lahko vkljucujejo vrednotenje okoljskih in druzbeno-
ekonomskih vplivov te direktive.

Clen 11
Dostop do informacij

Drzave ¢lanice v skladu z Direktivo 2003/4/ES zagotovijo aktivno in sistematicno
raz$irjanje naslednjih informacij v javnosti, in sicer z objavo teh informacij na javno
dostopni spletni strani:

31

Uredba (EU) st. 525/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. maja 2013 o mehanizmu za
spremljanje emisij toplogrednih plinov in porocanje o njih ter za sporocanje drugih informacij v zvezi s
podnebnimi spremembami na nacionalni ravni in ravni Unije ter o razveljavitvi Sklepa §t. 280/2004/ES
(UL L 165, 18.6.2013).
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(a) informacije o nacionalnih programih nadzora nad onesnazevanjem zraka in o
vseh njihovih posodobitvah;

(b) informacije o nacionalnih evidencah emisij, tudi evidencah emisij, katerih
prilagajanje je Se v teku, nacionalnih projekcijah emisij in informativnih
porocilih o evidencah ter dodatnih porocilih in informacijah, ki so bile Komisiji
sporocene v skladu s ¢lenom 9.

2. Komisija v skladu z Uredbo §. 1367/2006 Evropskega parlamenta in Sveta’
zagotovi aktivno in sistematino razSirjanje informacij v javnosti z objavo
vseevropskih evidenc emisij, projekcij in informativnih porocil o evidencah na javno
dostopni spletni strani.

Clen 12
Sodelovanje s tretjimi drZavami in usklajevanje v okviru mednarodnih organizacij

Unija in drzave ¢lanice, kakor je ustrezno, zagotovijo dvostransko in vec¢stransko sodelovanje
s tretjimi drzavami in usklajevanje znotraj ustreznih mednarodnih organizacij, kot so Program
Zdruzenih narodov za okolje (UNEP), Ekonomska komisija Zdruzenih narodov za Evropo
(UN/ECE), Mednarodna pomorska organizacija (IMO) in Mednarodna organizacija civilnega
letalstva (ICAO), vklju¢no z izmenjavo informacij, glede tehni¢nih in znanstvenih raziskav in
razvoja z namenom izboljSanja temeljev za zmanjSanje emisij.

Clen 13
Izvajanje pooblastila
1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov se Komisiji podeli pod pogoji,
dolocenimi v tem ¢lenu.
2. Pooblastilo iz ¢lenov 6(7), 7(9) in 8(3) se Komisiji dodeli za nedolocen Cas od
datuma zacetka veljavnosti te direktive.
3. Pooblastilo iz ¢lenov 6(7), 7(9) in 8(3) lahko Evropski parlament ali Svet kadar koli

prekliceta. S sklepom o preklicu pooblastilo, na katerega se sklep nanaSa, preneha
veljati. Slep zaéne veljati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali
na poznejsi dan, ki je v njem dolo¢en. Sklep ne vpliva na veljavnost ze veljavnih
delegiranih aktov.

4. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o tem hkrati obvesti Evropski
parlament in Svet.

5. Delegirani akt, sprejet v skladu s ¢leni 6(7), 7(9) in 8(3), zacne veljati le, e niti
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje delegiranemu aktu v roku dveh mesecev
od uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e sta pred
iztekom tega roka tako Evropski parlament kot Svet obvestila Komisijo, da ne bosta
nasprotovala. Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva
meseca.

32 Uredba (ES) st. 1367/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. septembra 2006 o uporabi dolocb

Aarhuske konvencije o dostopu do informacij, udelezbi javnosti pri odlo¢anju in dostopu do pravnega
varstva v okoljskih zadevah v institucijah in organih Skupnosti (UL L 264, 25.9.2006, str. 13).
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Clen 14

Postopek v odboru
1. Komisiji pomaga Odbor za kakovost zunanjega zraka, ustanovljen na podlagi ¢lena
29 Direktive 2008/50/ES. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) st. 182/2011.
2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) st. 182/2011.
Clen 15
Kazni

Drzave ¢lanice dolocijo pravila glede kazni, ki se uporabljajo v primeru krSitve nacionalnih
predpisov, sprejetih na podlagi te direktive, in sprejmejo vse potrebne ukrepe za izvrSevanje
teh kazni. Predpisane kazni morajo biti u€inkovite, sorazmerne in odvracilne.

Clen 16
Sprememba Direktive 2003/35/ES
V Prilogi I k Direktivi 2003/35/ES se doda naslednja tocka (g):

+(g) Clen 6(1) Direktive XXXX/XX/EU Evropskega parlamenta in Sveta o zmanjanju
nacionalnih emisij za nekatera onesnazevala zraka in o spremembi Direktive 2003/35/ES *

* UL L XX z dne XX.XX.XXXX, str. X)

Clen 17

Prenos
1. Drzave clanice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to
direktivo, najpozneje [osemnajst mesecev po zacetku veljavnosti — datum vstavi

OPOCE].
Besedila navedenih predpisov takoj sporocijo Komisiji.

Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo
navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja dolocijo drzave ¢lanice.

2. Drzave ¢lanice Komisiji sporocijo besedilo glavnih dolo¢b nacionalne zakonodaje, ki
jo sprejmejo na podrocju, zajetem s to direktivo.

Clen 18
Razveljavitev in prehodne dolocbe

1. Direktiva 2001/81/ES Evropskega parlamenta in Sveta se razveljavi z dnem [do
datuma iz ¢lena 17 te direktive — datum vstavi OPOCE].

Vendar se naslednje dolo¢be razveljavljene direktive Se naprej uporabljajo:
(@) clen 1 in Priloga I do 31. decembra 2019;

(b) clen 7(1) in 7(2) ter ¢len 8(1) do [datum iz ¢lena 17 te direktive — datum
vstavi OPOCE].

Sklicevanja na razveljavljeno direktivo se upostevajo kot sklicevanja na to direktivo
in se berejo v skladu s korelacijsko tabelo iz Priloge VI.
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2. Drzave ¢lanice lahko ¢len 5(3) te direktive v zvezi z zgornjimi mejami v skladu s
¢lenom 4 in Prilogo I Direktive 2001/81/ES uporabljajo do 31. decembra 2019.

Clen 19
Zacetek veljavnosti

Ta direktiva za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 20
Naslovniki

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Bruslju,
Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik
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